
   Használati útmutató a President MC Kinley CB 

rádió adó-vevő állomáshoz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figyelem! A készülék használójának felelőssége, hogy ne használja a készüléket az adott 

országban nem engedélyezett frekvenciákon. A nem engedélyezett frekvenciák 

használatát a törvény bünteti! A készülék nem megfelelő használatából adódó hatósági 

eljárásokért és azok következményeiért (büntetések) a készülék forgalmazóját semmiféle 

felelősség nem terheli! A problémák elkerülése érdekében javasoljuk a CEPT (EC) 

csatornasáv használatát az egész Európai Unió területén, mivel az minden uniós 

országban engedélyezett (kivéve Ausztria). 



 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

A garancia csak arra az országra 

vonatkozik, ahol a készüléket 

vásárolták. 

  

FIGYELMEZTETÉS! 

Használat előtt győződjön meg róla, hogy csatlakoztatta 
az antennát („B” csatlakozó a készülék hátlapján) és 
elvégezte az SWR (Állóhullám arány) beállításokat. Ezek 
elmulasztása a készülék erősítőjének 
meghibásodásához vezethet, amire a garancia nem 
terjed ki. 
 

Többnormás adó-vevő készülék 

 
Lásd az „F” Frekvenciaváltó funkció leírását és a 
Beállítási Táblázatot alább.  
 

 

 



Köszöntjük a legújabb generációs CB rádiók 

világában. A PRESIDENT új kínálata 

csúcsminőségű CB rádiós felszereléseket kínál 

önnek. Egyedülálló minőséget garantáló naprakész 

technológia által, az Ön PRESIDENT MC KINLEY 

rádiója egy új lépés a személyi kommunikáció terén 

és a legmegbízhatóbb választás a professzionális 

CB rádió felhasználók számára. Hogy készülékének 

lehetőségeit teljes mértékben kihasználja, azt 

javasoljuk, alaposan olvassa el az alábbi használati 

útmutatót, mielőtt beüzemeli az Ön PRESIDENT 

MC KINLEY rádióját.    
 

A) ÜZEMBEHELYEZÉS 

 
1) HOVA ÉS HOGYAN SZERELJE FEL CB 

RÁDIÓJÁT 

 

 
a) Válassza a legmegfelelőbb helyet a 

felszereléshez, szem előtt tartva az egyszerűség 

elvét és a használhatóságot. 
b) Az Ön CB-je szükségtelenül ne zavarja sem a 

járművezetőt, sem az utasát.  
c) Figyeljen a különböző kábelek védelmére és 

elhelyezésére (pl. tápellátás, antenna, kiegészítők 

kábelei), hogy azok soha ne zavarják a jármű 

üzemeltetését és vezetését.  
d) A felszereléshez használja a szerelő-keretet (1) 

és  az önmetsző csavarokat (3,2 mm fúróátmérő) 

(2) amit a csomagban talál. Ügyeljen arra, hogy a 

műszerfal fúrása közben ne sértse meg a járműve 

elektromos rendszerét.   
e) Ne felejtse el beszerelni a gumis alátéteket (3) a 

keret és a készülék közé, mert ez biztosítja a 

könnyed, de biztos pozícionálást, másrészt 

rázkódáselnyelő hatása védi a készüléket. 
f) Válassza meg a mikrofon tartó helyét úgy, hogy a 

mikrofon vezetéke elérjen a járművezetőig, de az ne 

zavarja a jármű kezelőszerveit és a vezetést.  
  
megjegyzés: A vevőkészülék elején is található 

mikrofon aljzat, így a készülék besüllyeszthető a 

műszerfalba. Ebben az esetben szüksége lesz egy 

külső hangszóróra is a jobb hangminőség érdekében 

(EXT. SP csatlakozó a készülék hátulján található: 

C).    
 

2) ELEKTROMOS CSATLAKOZÁS 
 
Az Ön PRESIDENT MC KINLEY rádiója fordított 

polaritás védelemmel van ellátva. Ennek ellenére, 

bekapcsolás előtt javasolt ellenőrizni az összes 

elektromos csatlakozást. A készüléknek folyamatos 

12V vagy 24V–os feszültséget kell biztosítani (A). 

Napjainkban a legtöbb jármű és kamion negatív 

földelésű. Ezt ellenőrizheti, ha megvizsgálja, hogy 

az akkumulátor negatív pólusa a motorblokkhoz, 

vagy a karosszériához van csatlakoztatva. 
  
 
a) Ellenőrizze, hogy az akkumulátor 12V vagy 

24V-os. 

b) Keresse meg az akkumulátor pozitív és negatív 

pólusát (+ piros színű, - fekete színű). Ha szükség 

lenne a tápkábel meghosszabbítására, használjon 

legalább olyan keresztmetszetű kábelt, mint a 

mellékelt.   
c) A készüléket állandó (+) és (–) feszültségre kell 

kapcsolni. Ezért azt javasoljuk, hogy kapcsolja 

készülékét közvetlenül az akkumulátorra 

(tekintettel arra, hogy a CB rádió vezetékei 

zavarhatják a rádiót vagy a jármű egyéb villamos 

berendezéseit). 
d) Csatlakoztassa a piros vezetéket a (+) pozitív 

pólushoz és a feketét a (-) negatív pólushoz.  
e) Csatlakoztassa a tápkábelt a készülékhez.  
FIGYELMEZTETÉS: Soha ne cserélje ki az 

eredeti biztosítékot más értékűre. 
 
3) ALAPBEÁLLÍTÁSOK ELVÉGZÉSE AZ ELSŐ 

HASZNÁLATBA VÉTEL ELŐTT (adás 

sugárzása nélkül és a kézi-beszélő használata 

nélkül)  
 
a) Csatlakoztassa a mikrofont  
b) Ellenőrizze az antenna csatlakozásokat  
c) Kapcsolja be készülékét a volume (hangerőállító) 

gomb (1) jobbra tekerésével 
d) Állítsa a SQ (zajzár) gombot (2) a minimumra 

(M állás)  
e) Állítsa be a hangerőt a kívánt mértékre  
f) Álljon a 20-as csatornára az „UP” és „DN” (4) 

(fel és le) gombok segítségével a mikrofonon vagy 

a forgató CH gomb segítségével a készüléken.  
 

 

4 AZ SWR BEÁLLÍTÁSA (SWR = Állóhullám 

arány) 
 
FIGYELMEZTETÉS: Ezt a műveletet az első 

használat alkalmával el kell végezni (vagy akkor, 

ha új helyre szereli fel az antennát). A 

beállítást nyílt, akadálymentes területen kell 

elvégezni.  

 

A beépített SWR beállítást az SWR kalibrálás 

résznél találja. 
 
* Beállítás külső SWR mérő segítségével (pl.: 

TOS-1 típusú President) 
 
a) SWR mérő csatlakoztatása 
 
- Csatlakoztassa az SWR mérőt a CB rádió és az 

antenna közé a lehető legközelebb a CB 

készülékhez (használjon maximum 40 cm hosszú 

kábelt, President CA 2C típus).   
 
b) Az SWR mérő beállítása:  
- Állítsa a CB rádióját a 20 csatornára az AM sávon 
- kapcsolja az SWR kapcsolót FWD állásba  
- nyomja meg a kézi-beszélő gombját az adás 

megkezdéséhez 



- a kalibrációs gomb segítségével hozza a mutatót a 

▼ jellel egy vonalba 

 

- váltson a kapcsolóval REF pozícióba (SWR szint 

olvasás)). A mutatónak a lehető legközelebb kell 

állnia az 1-es értékhez, ha ez nincs így akkor állítsa 

újra az antennát, úgy, hogy legközelebb kerülhessen 

az 1-es értékhez. (AZ SWR jelerősség 1 és 1.8 

között elfogadható.) 
- az SWR kalibrációt minden antenna áthelyezés 

után el kell végezni. 
 
FIGYELMEZTETÉS: Annak érdekében, hogy 

elkerüljön bármilyen veszteséget vagy csillapítást a 

csatlakozó kábelek esetében a President a 3 

méternél rövidebb kábelek alkalmazását javasolja. 

Az ön CB rádiója használatra kész. 
 

B) Hogyan használja CB rádióját 

 
1) ON/OFF (Be/Ki) – VOLUME (Hangerő)  
 
A készülék bekapcsolásához forgassa a VOL 

gombot (1) jobbra. Ha a KEY BEEP  funkció 

aktív, akkor egy pityegő, sípoló hangot hall majd. A 

rádió bekapcsol. 

 

A kijelző röviden megmutatja a mikrofon 

típusát és a használt frekvencia sávot. 

 

A készülék kikapcsolásához forgassa a 

VOL gombot kattanásig balra. A rádió 

kikapcsol. 

 
A hangerő növeléséhez forgassa tovább jobbra a 

hangerőállítót . A hangerő csökkentéséhez pedig 

balra. 
 

2) ASC (Automatikus zajzár szabályzás) / 

SQUELCH (ZAJZÁR)  
 
SQUELCH (ZAJZÁR)  
Az SQ (zajzár) kapcsoló lehetővé teszi a készülék 

lehalkítását, kiiktatván a háttérzajt, amikor 

nincsenek beérkező jelek. Az SQ (zajzár) kapcsoló 

nem befolyásolja sem a hangerőt, sem a sugárzás 

jelerősségét, de nagymértékben javítja a 

hallhatóságot. 
 
a) ASC: Automatikus zajzár szabályzás 
A PRESIDENT által szabadalmaztatott egyedi 

technológia.  
Forgassa az SQ (zajzár) gombot (2) balra ASC 

állásba. Az „ASC” felirat megjelenik a kijelzőn. 

Amikor az „ASC” funkció aktív kézi állítású jel –

háttérzaj arányállítás nem lehetséges. Forgassa a 

kapcsolót jobbra így az ASC funkció kikapcsolható. 

Ebben az esetben a kézi állítású zajzár lép életbe. 

Az „ASC” felirat eltűnik a kijelzőről. 
 

 
b) MANUÁLIS ZAJZÁR (MANUAL 

SQUELCH) 
Forgassa az SQ (zajzár) gombot jobbra addig, amíg 

a háttérzaj el nem tűnik. Pontosan állítsa be ezt az 

értéket, különben csak a legerősebb jel lesz fogható 

(a kapcsoló maximum állása mellett).  
  
3) KIJELZŐ 
 
A kijelzőn minden funkció látható: 
 

Az oszlopdiagram jelzi a vételi szintet, a kimeneti 

teljesítményt.  és az SWR (állóhullám arány) 

szintet. A kisebb oszlopdiagram mutatja a microfon 

érzékenységét, a bemeneti jelerősséget és a 

teljesítményt. 
 
4) CLARIFIER (Tisztítás) 
 
A funkció segítségével kis mértékben módosíthatja 

a vételi frekvenciát az LSB/USB vétel alatt, annak 

érdekében, hogy javítsa a hangminőséget és beszélő 

partner hangjának tisztaságát.  
 
5) CSATORNAVÁLASZTÁS 

 

Tekerje el a forgató (CH) gombot (5) a 

csatornák fel/le léptetéséhez. Ha a KEY 

BEEP (billentyűhangok) funkció be van kapcsolva, 

akkor csatornaváltáskor egy sípszó hallható. 
 

A kijelzőn megjelenik a megfelelő 

frekvencia. 

 

Hosszan lenyomva (3 másodperc) a 

gombot (5) beléphet a Menübe. 

 

Röviden lenyomva a gombot 

jóváhagyhatja a Menü beállításait. 

 

Teljesítmény (RF POWER) 

TX módban csökkentheti/növelheti a 

kimeneti teljes 

Tartsa lenyomva a PTT kapcsolót (12) 

Nyomja meg a • (9) és a CH (5) gombokat. 

Ekkor megjelenik a kijelzőn az RF 

POWER kiírás. 

Tekerje el a forgató CH gombot (5) a 

megfelelő szint beállításához a diagramot 

használva. 

Nyomja meg a CH gombot (5) egy 

másodpercig a beállítás jóváhagyásához. 

 



6)MODE-PA- •VOX – •VOX 

beállítás (röviden lenyomva) 
Ezzel a kapcsolóval választhat az AM, FM, 

LSB vagy USB modulációs módok közül. 

A modulációnak meg kell egyeznie azzal, 

amit a kommunikációs partnere használ. 

Amplitudo moduláció/AM: közepes 

távolságokon, akadályokkal tarkított területen, nem 

sík domborzati viszonyok között (a legtöbbet 

használt)  
 
Frekvencia moduláció /FM/: közeli 

kommunikációhoz, sima, akadálymentes területen 

Kizárólag U konfigurációban: FM módban, az F 

gomb (10) hosszú megnyomásával válthat az ENG 

vagy CEPT frekvenciasávok között. A „UK” 

jelenik meg a kijelzőn az ENG frekvenciasáv 

választásánál. 

Felső-, és alsó oldalsáv / USB-LSB: nagy 

távolságokon alkalmazott kommunikációhoz 

PA (Public Address)(hosszan lenomyva) 

Hosszan nyomja meg a PA gombot (6), a CB és PA 

mód közötti váltáshoz. Egy külső kihangosítót lehet 

az eszközhöz csatlakoztatni a PA jack dugóval, 

mely a hátsó panelen található. 

VOX (nyomja meg röviden 9+6) 
A VOX funkció lehetővé teszi az adást akár az 

eredeti mikrofonnal, vagy a VOX mikrofonnal 

anélkül, hogy a PTT (Nyomd meg az adáshoz) 

gombot (12) benyomná. Ha opcionális VOX 

mikrofont használ, amit a készülék hátulján lévő 

jack csatlakozóval kapcsolt készülékéhez (VOX 

MIC jack), akkor az eredeti mikrofon nem 

működik. 
Nyomja meg a • gombot (9) és röviden a VOX 

gombot (6) ahhoz, hogy aktiválja a VOX funkciót. 

A „VOX” felirat az LCD kijelzőn olvasható lesz. 

Nyomja meg újra a gombot, hogy kikapcsolja a 

VOX funkciót. A „VOX” felirat eltűnik az LCD 

kijelzőről. 
 
 

VOX SET (VOX beállítás) (nyomja meg hosszan 9+6) 
Tartsa benyomva a • gombot (9) és 1 

másodpercig a VOX gombot (6), hogy aktiválja a 

funkciót. A „VOX” felirat olvasható az LCD 

kijelzőn). 
Három különböző beállítás lehetséges: Érzékenység 

(„L”), Anti-Vox szint („A) és VOX késleltetési idő 

(„t”) .  

1.Tekerje el a CH gombot (5)a beállított szint 

növeléséhez/csökkentéséhez. 

2.Nyomja meg röviden a VOX  gombot, hogy a 

következő beállításra váltson 
3.Ha mindent sikerült helyesen beállítani 

akkor a • VOX gomb hosszabb (1 

másodperc) megnyomásával elmenti a 

beállításokat és kilép a funkcióból. 
- Érzékenység „SET-L”: lehetővé teszi a mikrofon 

beállítását a legjobb átviteli minőség érdekében 

(eredeti vagy egyéb VOX mikrofon esetében is). Az 

érzékenység 1 (magas szint) és 9 (alacsony szint) 

között állítható. Az alapértelmezett beállítás az 1-es 

szint. 

- Anti-Vox szint „SET-A”: a környezeti zaj által 

okozott véletlenszerű adás kiküszöbölésére szolgáló 

funkció. A szint OFF, 0 (kikapcsolva) és 9 

(alacsony szint) között állítható. Az alapértelmezett 

beállítás az OFF. 
- Késleltetési idő „ SET-T”: lehetővé teszi, hogy az 

adás végén hirtelen ne vágjon le a készülék oly 

módon, hogy késleltetést iktat az adás végére. A 

szint 1 (rövid késleltetés) és 9 (hosszú késleltetés) 

között állítható. Az alapértelmezett beállítás az 5. 
A VOX SETTING automatikusan aktiválja a VOX 

funkciót. A „VOX” megjelenik a kijelzőn. 

Figyelem: A készülék automatikusan, mentés 

nélkül kilép a VOX beállításból, amennyiben 10 

másodpercig nem nyom meg semmilyen gombot. 

 

7- SCAN –DW-M1 

 

Scan (röviden lenyomva) 

Nyomja meg a SCAN gombot (7) hogy aktiválja a 

SCAN funkciót. ezzel elindul szkennelés funkció 

(összes csatorna keresése) emelkedő sorrendben. A 

„SCAN” felirat olvasható az LCD kijelzőn. A 

keresés egy foglalt (aktív) csatorna esetén azonnal 

megáll. A keresés automatikusan növekvő 

frekvencia irányba indul el 3 másodperc elteltével, 

ha az adás megszakadt és más nyomógombot nem 

nyomott meg ez idő alatt. A szkennelés csökkenő 

frekvencia irányba is elindulhat, ha a 

csatornaválasztó gombot (5) az óramutató járásával 

ellentétes irányba forgatja, vagy ha a UP/DN (le) 

gombokat megnyomja a mikrofonon. 
Keresés ideje alatt, nyomja meg hosszan (1 

másodperc) a • (9) gombot a csatorna 

keresés és memória keresés közötti 

váltáshoz. MEMORIA SCAN módban 

csak a vészcsatornák és a memóriában 

tárolt csatornák között történik a keresés. 

Nyomja meg PTT kapcsolót vagy a SCAN 

gombot, a funkcióból történő kilépéshez. 

 
DW (kettős figyelés) (hosszan lenyomva) 
Nyomja meg 1 másodperc hosszan a DW gombot, 

hogy aktiválja a DW (dual watch) funkciót. „DW” 

felirat jelenik meg a kijelzőn. Ezzel lehetősége 

nyílik egyidejűleg figyelni egy kiválasztott 

csatornát és valamelyik vészcsatornát. 

Az első hosszabb megnyomás aktiválja a DW 

funkciót az egyes vészcsatorna és az aktuális 

csatorna között. 

A második hosszabb megnyomás aktiválja a DW 

funkciót a kettes vészcsatorna és az aktuális 

csatorna között.  

A kiválasztott csatorna száma és valamelyik 

vészcsatorna száma felváltva jelenik meg a kijelzőn 

együtt az „EMG” felirattal. A kiválasztott csatorna 

módosítható aktív DW funkcióval is.  



Ha még egyszer hosszan megnyomja a DW gombot 

kikapcsolhatja a kettős figyelés funkciót.  
 
8)ANB/ANL-HI-CUT-VÉSZCSATORNÁK –M2 

 

ANB/NL (rövid lenyomás) 

ANL NB: Ezek a szűrők lehetővé teszik az egyes 

háttérzajok és vételi interferencia kiszűrését. 

Nyomja meg az ANL/NB gombot, hogy az alábbi 

négy állapot közül választhasson. 

1.ANL/bekapcsolva NB/kikapcsolva– 2.ANL 

kikapcsolva NB/bekapcsolva. 3.ANL és NB 

bekapcsolva.4. ANL és NB kikapcsolva. 

A szűrő ikon jelenik meg a kijelzőn aktív szűrő 

esetén. 

 

HI-CUT(hossza lenyomva) 

HI-CUT: A magas frekvenciás háttérzaj csillapítás 

(HI-CUT) magas frekvenciás háttérzajok kiszűrését 

teszi lehetővé. 

Nyomja meg a HI CUT gombot (8) egy 

másodpercig a HI-CUT szűrő be illetve 

kikapcsolásához. A „HI-CUT” felirat jelenik meg a 

kijelzőn, ha a szűrő aktív. 

 

VÉSZCSATORNÁK (9+8 rövid lenyomása) 

Röviden nyomja meg a • gombot (9) utána 

a •EMG gombot, a két gombot 

kombinálásához 

Egy első kombináció aktiválja az egyes 

vészcsatornát 

Egy második kombináció aktiválja a kettes 

vészcsatornát 

Amennyiben egy vészcsatorna aktív az 

„EMG” felirat jelenik meg a kijelzőn. 

Egy harmadik kombináció lehetőséget ad 

visszatérni a kiinduló csatornához. Az 

„EMG” felirat eltűnik a kijelzőről. 

M2 

lásd a memóriáról szóló részt 

9) • gomb - MEMÓRIA –ECHO – M3 

• gomb (röviden lenyomva) 

Lenyomva a • gombot (9) bekapcsol a 

FUNCTION mód. Más funkcióhoz való 

hozzáféréshez kombinálja egy másik 

gombbal kezdve a • gombbal (• VOX, 

•EMG, •ECHO, •RF POWER vagy 

•MIC/RF GAIN). 

MEMÓRIA (hosszan lenyomva) 
Egyszerre három csatorna programozható be a 

következő beállításokkal: AM/FM/USB/LSB; 

NB/ANL KI/BE és HI-CUT KI/BE. 
 
Eltárolás a memóriában: 
- válassza ki a tárolni kívánt csatornát és annak 

tárolható beállításait 

- nyomja meg a MEM gombot (9) 1 másodpercig. 

Amennyiben a KEY BEEP funkció aktív, egy 

sípolást hallhat. A „MEM” felirat villogni kezd. 

- nyomja meg egy másodpercre az M1, M2 vagy 

M3 gombot a tároláshoz. A „MEM” felirat 

folyamatosan látható a kijelzőn és a kiválasztott 

memóriaszám villog. Sikeresen eltárolta a csatornát 

és egyéb beállításait.  

Amennyiben a KEY BEEP funkció aktív, egy 

hosszú sípolás jelzi a sikeres tárolást. 

 

Eltárolt csatorna behívása: 
Nyomja meg 1 másodpercig a MEM gombot. 

Amennyiben a KEY BEEP funkció aktív, egy 

sípolást hallhat „MEM” felirat villogni kezd. 

Nyomja meg röviden az M1, M2, vagy M3 gombot. 

„MEM” folyamatosan olvasható a kijelzőn. A 

memóriában eltárolt csatorna aktív. A kiválasztott 

memóriaszám villog 

 
Eltárolt csatorna törlése: 
Kapcsolja ki a készüléket. 

• Tartsa nyomva az M1, M2 vagy M3, gombot és 

kapcsolja be a készüléket. 

A kiválasztott memória tartalma törlődik és a 

kiválasztott memória eltűnik a kijelzőről. 

 

ECHO (9+9 röviden lenyomva) 

Nyomba meg a • gombot, F betű villog, 

ezután röviden nyomja meg az • ECHO 

gombot (9) az Echo funkció aktiválásához. 

Az „ECHO” kiírás megjelenik a kijelzőn. 

A • (9) és az • ECHO gombok 

kombinációjának ismételt lenyomásával 

kikapcsolhatja a funkciót. Az „ECHO” 

kiírás eltűnik a kijelzőről. 

M3 

Lásd a memóriáról szóló részt 

10) F-MIC GAIN-RF GAIN 

F 

Lásd a Kizárólag U konfigurációban valamint a 

TALKBACK bekezdéseket 

MIC GAIN (12 / 9 + 10 kombináció) 
Így állíthatja be a mikrofon érzékenységét. 
Tartsa lenyomva a PIT kapcsolót (12) 

Nyomja meg a • gombot (9) 

Nyomja meg a • MIC/RF GAIN gombot 

„MIC GAIN” kiírás jelenik meg a 

kijelzőn. 

Tekerje el a CH forgató gombot (5) a szint 

megfelelő beállításához a diagram 

segítségével. 

Nyomja meg a CH forgató gombot (5) a 

beállítás megerősítéséhez. 

Ennek a funkciónak az alap pozíciója a 

maximum szintnél van. Adás közben a 

MIC GAIN diagram látható a kijelzőn. 

RF GAIN (bemeneti jelerősség) 



A vételi érzékenység beállítása. Távoli 

partnertől érkező vételnél maximum 

pozíció. Csökkentheti a bemeneti 

jelerősséget a torzítás 

megakadályozásához, ha a beszélőpartner a 

közelben van. Vételnél csökkentse a 

jelerősséget, közeli kommunikáció 

esetében olyan beszélőpartnernél, akinek a 

készüléke nem rendelkezik RF POWER 

lehetőséggel. 

Nyomja meg a • gombot (9) 

Nyomja meg a • MIC/RF GAIN gombot 

(10). Az „RF GAIN” kiírás jelenik meg a 

kijelzőn. 

Tekerje el a CH forgató gombot (5) a szint 

megfelelő beállításához a diagram 

segítségével. 

Nyomja meg a CH forgató gombot (5) 1 

másodpercig a beállítás megerősítéséhez. 

 

Az RF GAIN diagram vétel közben mindig 

látható lesz a kijelzőn. 

 



11) 6 TŰS MIKROFON CSATLAKOZÓ 

 

Ezt a csatlakozót a rádió előlapján találja, ami a könnyebb csatlakozást 

teszi lehetővé, ha a készüléket beépíti a műszerfalba. Bővebben lásd a 

csatlakoztatási diagramot. 

 

12) PTT ~ RF POWER ~ MIC GAIN ~ 

TALKBACK 

 

PTT (Push-to-Talk) 

 

Adás gomb, nyomja meg az adáshoz (ekkor felvillan a „TX” felirat) vagy 

engedje fel a vételhez. 

 

RF erősség (RF POWER) 
 

Lásd § RF erősség a 43. oldalon 

 

Mikrofon bementi jelerősség (MIC GAIN) 
 

Lásd § Mikrofon bemeneti jelerősség a 45. oldalon 

 

TALKBACK (12 / 10--es kombináció) 
 

A „Talkback” - funkció lehetővé teszi, hogy visszahallgassa önmagát a 

CB-hangszórón. 

Miközben nyomva tartja a PTT kapcsolót (12), 

Nyomja meg az „F” gombot, hogy aktiválja / deaktiválja a „Talkback” – 

funkciót. Ha a funkció aktív, megjelenik a „TALKBACK” – felirat a 

kijelzőn. 

 

TALKBACK – szint (12 / 15) 
 

Amennyiben a „Talkback” - funkció aktív, tartsa lenyomva a PTT 

kapcsolót (12) és tekerje el a „CH” gombot (5) a „Talkback” - szint 

szabályzásához, mely egy 01-től 09-ig terjedő skálán lehetséges. 

 

TOT (Időtúllépés) 
 

Ha az adás (PTT vagy VOX) hosszabb, mint 5 perc, a kijelzőn a csatorna 

és a „TX” felirat villogni kezd, majd az adás megszakad. Egy hang 

hallható, amíg a PTT nyomógombot el nem engedik. 

 



13) UP / DN (FEL / LE) GOMBOK A 

MIKROFONON 

 

Ezen gombok segítségével tudja beállítani a kívánt csatornát. Sípoló hang 

hallható, amennyiben a „KEY BEEP” funkció aktiválva van (bővebben a 

47. oldalon a „BEEP KEY” fejezet alatt). A kijelző mutatja a megfelelő 

csatornát, például 27,205 a 40-es csatornán. Bővebben lásd a ”CHANNEL 

SELECTOR CH” fejezet alatt a 43. oldalon. 

 

C) Az ezszköz bekapcsolása 
 

A kívánt frekvenciasáv kiválasztásához kapcsolja ki az egységet. Tartsa 

lenyomva az „F” gombot, majd kapcsolja be az egységet. 

 

(Konfiguráció: EU; PL; d; EC; U; In) 

 

A frekvenciasávokat mindig az adott országnak megfelelően kell 

megválasztani. Ne használjon másféle konfigurációt! Egyes országokban 

engedélyhez kötött lehet a használat. Bővebben lásd a kézikönyv végén 

található táblázatban. 

 

1) Kapcsolja be a készüléket, miközben lenyomja az „F” 

gombot. Az aktuális konfigurációnak megfelelő betű villog 

majd. 

2) Annak érdekében, hogy változtassunk a konfiguráción, 

tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon. 

3) Ha a konfigurációt kiválasztottuk, nyomjuk le az „F” gombot 

1 mp-ig. A konfigurációnak megfelelő betű folyamatosan 

megjelenik, és megerősítő hangjelzés hallható. 

4) Ezen a ponton erősítse meg a választást az adó-vevő 

kikapcsolásával, majd visszakapcsolásával. 

 

A frekvenciasávok táblázatát lásd a 70-72. oldalon 

 

D) MENÜ 
 

A 14 funkció sorrendje megegyezik a kézikönyvben leírtakkal. Azonban 

ha belépünk a menübe, a legutoljára használt funkció jelenik meg. Bármi 

is legyen a kiválasztott funkció, a procedúra megegyezik: 

 

Tartsa lenyomva CH gombot 3 mp-ig a menübe való belépéshez.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a menü kiválasztásához 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

kiválasztott paraméter megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a paraméter állításához 

4) Egyszer röviden nyomjuk meg a „CH” gombot, hogy 

jóváhagyjuk a paramétert és a menüben maradjunk. 

5) A paraméter villogása megszűnik a kijelzőn, és ha egynél 

több paraméterünk van, a következő villogni kezd. 

 

vagy 

 

6) Hosszan (1mp) nyomjuk meg a „CH” gombot ismét a 

jóváhagyáshoz és a menüből való kilépéshez. Az.”F” felirat eltűnik a 

kijelzőről. 

7) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

Megjegyzés: Az UP/DN gombok funkciói megegyeznek a „CH” 

gombéval. A „PTT” kapcsoló kiléptet a menüből bármiféle változtatás 

jóváhagyása nélkül. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

1) SZÍN 
 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „COLOR” menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. A választott 

szín megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a kívánt szín kiválasztásához: 

 

 

 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a szín 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot a szín 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat eltűnik a 

kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított szín: Narancssárga (Or) 

 

2) DIMMER 
 

A „Dimmer” funkció segítségével lehetőség van a fényerő szabályzására 

egy 01-től 09-ig terjedő skálán. 

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „DIMMER” menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

kiválasztott érték megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a paraméter állításához 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden az érték 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot az érték 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat eltűnik a 

kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított érték: 05 

 

3) KONTRASZT 
 

A funkció segítségével lehetőség van a kijelző kontrasztjának 

szabályzására egy 01-től 09-ig terjedő skálán. 

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „CONTRAST” menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

kiválasztott érték megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a kontraszt állításához 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden az érték 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot az érték 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat eltűnik a 

kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított érték: 05 

 

 

4) SÍPSZÓ FUNKCIÓ (KEY BEEP) 
 

Csatornaváltáskor vagy bármely gomb megnyomásakor hallható hang. 

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „KEY BEEP” 

menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

funkció állapota megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a funkció be- vagy kikapcsolásához 

(activate on / deactivate of). 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot a beállítás 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat 

eltűnik a kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 



 

A gyárilag előre beállított érték: On 

 

5) ROGER BEEP (NYUGTÁZÁS SÍPSZÓ) 
 

A PTT (adógomb) elengedése után a készülék egy rövid sípoló hangot is 

sugároz, ezzel jelezve a vevő oldalán, hogy befejeztük a mondandónkat. 

CB rádiózás a kommunikáció úgynevezett egyoldalú módja (simplex). Ez 

azt jelenti, hogy nem beszélhetünk és fogadhatunk adást egy időben 

(ellentétben a telefonnal). Angol nyelvterületen ezt régebben a „Roger” 

szó használatával jelezték, amit felváltott egy elektronikus sípjel.  

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „ROGER DP” 

menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

funkció állapota megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a funkció be- vagy kikapcsolásához 

(activate on / deactivate of). 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot a beállítás 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat 

eltűnik a kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított érték: Of 

 

6)  SPAN 
  

Ha a funkció aktív, a frekvenciát lehetőség van folyamatosan állítani. A 

„CH” gombot megnyomva megjelenik egy oszlop a frekvencia első vagy 

második decimálisa alatt. Ezáltal a „CH” gomb forgatásával már nem a 

csatornát szabályozzuk, hanem 100 kHz (első decimális) vagy 10 kHz 

(második decimális) frekvenciaugrást hajtunk végre. 

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „SPAN” menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

funkció állapota megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a funkció be- vagy kikapcsolásához 

(activate on / deactivate of). 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot a beállítás 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat 

eltűnik a kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított érték: Of 

 

7) MIKROFON TÍPUS 
 

A PRESIDENT MC KINLEY használható PRESIDENT elektret, illetve 

dinamikus 6 tűs mikrofonnal egyaránt. A készülék bekapcsolásakor a 

kijelzőn felvillan a mikrofon típusa. 

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „MIC TYPE” 

menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

funkció állapota megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a mikrofon típusának 

kiválasztásához (EL - elektret / dY - dinamikus). 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot a beállítás 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat 

eltűnik a kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított érték: EL (elektret) 

 

8) SWR KALIBRÁLÁS (SWR = Állóhullám-

arány) 
 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk az „SWR” menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. A rádió 

automatikusan „TX” módba kapcsol a „PTT” kapcsoló 

megnyomása nélkül, és a kalibráció megkezdődik. A 

kalibráció maximum 5 percig tart, miközben a kijelzőn 

elindul a visszaszámláló.  

3) Az antenna beállítása: 

A sípszó* folyamatos, ha az SWR-érték 10. A sípszók közötti szünet 

egyre növekszik, ahogy az SWR értéke egyre inkább elmozdul 10-től. 

4) A sípszó erőssége a „VOL” gomb állításával szabályozható. 

5) A kijelzőn megjelenik az SWR-érték (pl. 2,5) 

6) Nyomjuk meg a „PTT” kapcsolót az SWR kalibrálásból 

történő kilépéshez. 

 

*A sípszót mindig megfelelő hangerőre állítsuk. 

 

Az SWR beállítását lásd bővebben a 41. oldalon. 

 

9) ECHO BEÁLLÍTÁS 
 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk az „ECHO SET” 

menüt 

2)  Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

funkció szintje (LEVEL) megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a funkció szintjének beállításához az 

1-től 32-ig terjedő skálán (gyári beállítás: 13). 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához. Ekkor felvillan a második paraméter – 

késleltetés (DELAY). 

5) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon a késleltetés szintjének beállításához 

az 1-től 32-ig terjedő skálán (gyári beállítás: 16). 

6) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához. Ekkor megszűnik a villogás. a) Térjünk 

vissza az 1-es ponthoz egy másik funkció beállításához 

vagy 

b) Nyomjuk meg a „PTT” kapcsolót a menübe történő kilépéshez. 

7) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

Az ECHO beállítását lásd bővebben a 43. oldalon. 

 

10) HANGSZÍN (TONE) 
 

E funkció segítségével beállíthatja az RX-hangszínt egy 11 lépcsős skálán 

-5-től +5-ig. 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a „TONE” menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

kiválasztott érték megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a hangszín értékének beállításához. 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot a beállítás 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat 

eltűnik a kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított érték: 0 

 



11) VÉSZCSATORNA 1 (EMERGENCY 

CHANNEL 1) 
 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk az „EMG 1” 

menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor az 

első paraméter (Moduláció) megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy beállítsuk a modulációt az 1-

es vészcsatornára vonatkozóan: AM, FM, USB, LSB vagy 

FM UK (U konfiguráció esetén). 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához. A moduláció villogása ekkor megszűnik a 

kijelzőn és felvillan a második paraméter – csatorna 

(CHANNEL). 

5) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk az 1-es 

vészcsatornát. 

6) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot a kiválasztott csatorna 

jóváhagyásához. Ezután: 

a) Térjünk vissza az 1-es ponthoz egy másik funkció beállításához 

vagy 

b) Nyomjuk meg a „PTT” kapcsolót a menübe történő kilépéshez. 

7) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A gyárilag előre beállított érték: 9 – AM 

 

A vészcsatornákat lásd bővebben a 44. oldalon. 

 

12) VÉSZCSATORNA 2 (EMERGENCY 

CHANNEL 2) 
 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk az „EMG 2” 

menüt. 

2) Az ezt követő lépések megegyeznek az előző pontban 

leírtakkal. 

 

A gyárilag előre beállított érték: 19 - AM 

 

A vészcsatornákat lásd bővebben a 44. oldalon. 

 

13) PA BEÁLLÍTÁS (Hangosbemondó) 
 

Ez a funkció lehetővé teszi a hangosbemondó üzemmódjának beállítását.  

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk az „PA SET” 

menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a PA 

felirat megjelenik a kijelzőn. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, hogy kiválasszuk a PA 

üzemmódját: PA; In vagy Of 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a beállítás 

jóváhagyásához és a menüben maradáshoz. 

 

vagy 

 

5) Nyomjuk meg hosszan (1mp) a „CH” gombot a beállítás 

jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez. Az ”F” felirat 

eltűnik a kijelzőről. 

6) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

PA: A mikrofon modulációja és a beérkező jel továbbításra kerül a 

hangosbemondó felé. „PA” felváltva villog a moduláció módjával: AM, 

FM, LSB, SSB vagy FM UK (U konfiguráció esetén). 

 

In: A mikrofon modulációja továbbítódik a külső hangszóró felé. A 

beérkező jel továbbítódik a beépített hangszóróra (vagy egy jack-

csatlakozós külső hangszóróra). „PA” felváltva villog a moduláció 

módjával: AM, FM, LSB, SSB vagy FM UK (U konfiguráció esetén). 

 

Of: A beérkező jel fogadása megszűnik, míg a mikrofon modulációja 

továbbítódik a hangosbemondó felé. „PA” megjelenik a kijelzőn. 

„PA” módban nyomjuk meg a PTT kapcsolót, ekkor megjelenik a 

kijelzőn, hogy „PA LEVEL”. Tekerjük el a „CH” gombot, hogy a 

hangosbemondó hangerejét állítsuk. 

 

A gyárilag előre megadott beállítás:: PA 

 

14) ÚJRAINDÍTÁS 
 

Visszaállítja az összes felhasználó által módosított beállítást az 

alapértelmezett értékekre. 

 

Tartsa nyoma a CH gombot 3 mp-ig a menübe történő belépéshez. Az.”F” 

felirat lesz látható. 

 

1) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN gombokat a 

mikrofonon, hogy kiválasszuk az „RST ALL” menüt. 

2) Nyomjuk meg a „CH” gombot a jóváhagyáshoz. Ekkor a 

„CONFIRM” felirat megjelenik a kijelzőn, nincs villogás. 

3) Tekerjük el a „CH” gombot vagy használjuk az UP/DN 

gombokat a mikrofonon, amíg meg nem jelenik a „YE” 

felirat a kijelzőn. 

4) Nyomjuk meg ismét a „CH” gombot röviden a 

jóváhagyásához. 

5) Ha nem nyomunk meg egy gombot sem, az egység kilép a 

menüből 10 mp után. Az.”F” felirat eltűnik a kijelzőről. 

 

A) TÁPELLÁTÁS (13.8 V / 27.6 V)  

B) ANTENNA CSATLAKOZÓ (SO-239)  

C) JACK CSATLAKOZÓ KÜLSŐ 

HANGSZÓRÓHOZ (8 Ω, Ø 3.5 mm)  

D) JACK CSATLAKOZÓ 

HANGOSBEMONDÓHOZ (8 Ω, Ø 3.5 mm)  

E) JACK CSATLAKOZÓ OPCIONÁLIS 

MIKROFONHOZ (Ø 2.5 mm) 

 

 

E) Technikai adatok  

 

1) Általános  

 

- Csatornák: 40 

- Modulációs módok: AM / FM / USB / LSB 

- Frekvencia tartomány: 26,965 MHz -től 27,405 MHz -ig 

- Antenna impedancia: 50 ohm 

- Energia ellátás: 13,8V / 27,6V 

- Méretek (mm): 170 (szélesség) x 150 (mélység) x 52 

(magasság) 

- Tömeg: 1 kg 

- Tartozékok: mikrofon, mikrofontartóval, szerelő keret, 

csavarok és biztosítékkal ellátott tápkábel  
 

2) Sugárzás 

 

- Frekvencia eltérés: +/- 300 Hz 

- Vivő teljesítmény: 4W AM / 4W FM / 12W USB-LSB 

- Átviteli interferencia: 4nW alatt (-54dBm)  

- Audio válasz: 300 Hz -től 3 KHz ig AM/FM/USB/LSB sávban 

- Jelkibocsátás a szomszédos csatornára: kevesebb, mint 20 μW 

- Mikrofon érzékenység: 3. 0 mV 

- Áramfelvétel: 3A (modulációval) 

- Modulációs jeltorzítás: 1,8 % 
 

3) Vétel  

 

- Max. érzékenység 20 db szinuszos jelnél: 0,5 μV -113 dBm 

(AM/FM) 

            0,28 μV -118 

dBm (USB/LSB) 

 

- Frekvenciaválasz: 300 Hz -től 3 KHz ig AM/FM sávban 

- Szomszédos csatorna szelektivitás: 60 dB 

- Max. hangteljesítmény: 3 W 

- Zajzár érzékenység: minimum 0,2 μV - 120 dBm, maximum 1 

mV - 47 dBm 

- Áramfelvétel: 400 mA névleges / 1000 mA maximum 

 



D) Hibaelhárítás 

 

1) Az ön CB rádiója nem sugároz adást, vagy a 

sugárzott adás minősége nagyon gyenge 

 
- Ellenőrizze, hogy az antenna helyesen van-e csatlakoztatva a 

készülékhez és az SWR beállítás helyes 

- Ellenőrizze, hogy a mikrofonja jól csatlakozik-e a készülékhez 

- Ellenőrizze, hogy az RF POWER kapcsoló a maximumra van 

állítva  

- Ellenőrizze, hogy a MIC GAIN kapcsoló a maximumra van 

állítva  
 

2) Nincs vétel vagy nagyon gyenge a CB rádióján  

 
- Ellenőrizze, hogy az RF GAIN kapcsoló a maximum értéken 

van-e 

- Ellenőrizze, hogy a Zajzár (squelch) megfelelően van beállítva  

- Ellenőrizze, hogy a beprogramozott beállítás helyes 

- Ellenőrizze, hogy a hangerő az Önnek megfelelő szintre van 

állítva  

- Ellenőrizze, hogy az antenna helyesen csatlakozik a 

készülékhez és az SWR beállítás helyes 

 

3) Nem kapcsol be az Ön CB rádiója  

 
- Ellenőrizze a készülék áramellátását  

- Ellenőrizze a csatlakozó kábeleket 

- Ellenőrizze a biztosítékot  
 

E) Hogyan küldjön és fogadjon üzenetet  

 
Most, hogy végigolvasta a kezelési útmutatót, bizonyosodjon 

meg róla, hogy az Ön CB rádiója használatra kész (pl. 

ellenőrizze, hogy az antenna csatlakoztatva van). Nyomja meg a 

mikrofonon található gombot és mondja el üzenetét „Figyelem, 

adás tesztelése”, ami lehetővé teszi a jelerősség és az adás 

tisztaságának ellenőrzését. Engedje el a mikrofonon található 

gombot és várjon a válaszra. A válasznak „tiszta és érthető”- nek 

kell lennie. Ha a 19-es csatornát használta, és sikerült valakivel 

kapcsolatot létesítenie, az egy bevett gyakorlat, hogy ilyenkor 

egy másik csatornára váltsanak, így nem blokkolják tovább a 

hívás csatornát.



Európai Normák 
 

 

 

Megjegyzés: „U” beállításban: Ha ENG frekvenciára sávra akar váltani, tartsa lenyomva az F 

(10) gombot 1 mp-ig, amíg a(z) UK felirat meg nem jelenik a kijelzőn. Ha CEPT 

frekvenciára akar váltani, tartsa lenyomva az F (10) gombot 1 mp-ig, amíg a(z) UK felirat el 

nem tűnik a kijelzőről. 

 

 

 

 

 

 

A CB adóvevők használatára vonatkozó korlátozások (lásd a fenti 

táblázatokat és az eredeti használati útmutató táblázatait 47-49. és 51. 

oldal!) 

 

A fenti táblázatok, ill. az eredeti használati útmutató 47-49. és 51. oldalán található 

táblázatok információi csak tájékoztató jellegűek. Ezek az információk csak az eredeti 

használati útmutató nyomtatásának idején érvényben lévő normáknak felelnek meg. 

Minden esetben a készülék használójának a felelőssége, hogy meggyőződjön arról, hogy 

abban az országban, ahol épp használja a készüléket, nem változtatták-e meg a vonatkozó 

törvényeket és nem módosították-e a korlátozásokat. Ezért ajánlatos, hogy a készülék 

használója lépjen kapcsolatba a helyi hatóságokkal annak érdekében, hogy pontos 

információkat kapjon az érvényben lévő törvényi szabályozást és a CB készülékek 

használatára vonatkozó korlátozásokat illetően. A gyártó és a forgalmazó sem vállal 

semmilyen 

 


